
УНИВЕРЗИТЕТ У БЕОГРАДУ 

ФИЛОЛОШКИ ФАКУЛТЕТ 

 

Датум      

            

ИЗВЕШТАЈ О ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ, КАНДИДАТА И МЕНТОРА ЗА ИЗРАДУ    

ДОКТОРСКЕ ДИСЕРТАЦИЈЕ 

            

I          ПОДАЦИ О КОМИСИЈИ 

  1. Датум и орган који је именовао комисију 

Nаучно-наставно веће Филолошког факултета, 29. 1. 2015. 

    

     

  Одлуком 223/1 Научно-наставног већа Филолошког факултета Универзитета у Београду образована 

је комисија за оцену подобности докторанта Биљане Андоновски. 

  

  

    

  2. Састав комисије са назнаком имена и презимена сваког члана, звања, назив уже научне области за 

коју је изабран у звање, датум избора у звање и назива факултета, установе у којој је члан комисије 

запослен: 

  

    

    

              

  1.  Др Александар Јерков, ванредни професор, српска књижевност 20. века, 2010, Филолошки 

факултет Универзитета у Београду 

 

  

     

  2.  Др Предраг Петровић, доцент, српска књижевност 20. века, 2011, Филолошки факултет 

Универзитета у Београду 

 

  

     

  3.  Др Весна Матовић, научни саветник, 2007, Институт за књижевност и уметност у Београду 

 

  

     

  4.     

     

      

     

II     БИОГРАФИЈА КАНДИДАТА 

 Биљана Андоновски рођена је 9. 11. 1981. у Београду. Основне (2007) и мастер (2008) студије завршила је 

на Групи за српску књижевност и језик са општом књижевношћу Филолошког факултета Универзитета у 

Београду. Докторске студије на матичном факултету уписала је 2010. године, модул Књижевност. Од 2012. 

запослена је на Институту за књижевност и уметност (тренутно у звању истраживача сарадника), на ком је 

претходно била ангажована као стипендисткиња Министарства за науку (2010–2012). Њена истраживања 

посвећена су проучавању високог модернизма и авангарде, посебно српског и француског надреализма, али 

и питањима савремене теорије књижевности. Бавила се научним истраживањима у више архива и легата 

авангардних писаца (Архив САНУ, Историјски архив Београда, Народни музеј). Иницирала је превод и 

приредила темат посвећен Писмима из рата Жака Вашеа (часопис Агон, 2009). Учествује на домаћим и 

међународним научним скуповима и објављује радове у научној периодици и зборницима. Коауторка је 

изложбе Ревизија: часописи као агенси књижевности и културе (НБС, 2012), у организацији Пројекта за 

проучавање књижевне периодике Института за књижевност и уметност. У оквиру ове изложбе 

организовала је округли сто посвећен значају библиографских истраживања за студије периодике, и била 

секретар научног зборника произишлог са овог скупа (Значај библиографије периодике за проучавање 

периодике и културе, ИКУМ, 2014). Коауторка је (са А. Мирчић) изложбе посвећене српској и француској 

дадаистичкој и надреалистичкој периодици Авангарда: од даде до надреализма (2014), која је организована 

у сарадњи са Музејом савремене уметности и Институтом за књижевност и уметност, у склопу 

међународног пројекта Европски контекст српског надреализма.  

Чланица је програмске комисије Семинара за друштвену историју Истраживачке станице Петница, у 



оквиру ког организује истраживачке блокове посвећене књижевности, авангарди и питањима периодике. За 

време студија обновила је и уређивала књижевни часопис студената Филолошког факултета Знак (2003–

2004). Објављује књижевну критику у периодици и медијима и преводи савремену македонску 

књижевност. 

 

III     БИБЛИОГРАФИЈА КАНДИДАТА 

 

Монографска публикација: 

 

Ре/визија: часописи као агенси књижевности и културе (у коауторству са Весном Матовић, Станиславом 

Бараћ, Драганом Грбић и Миланом Миљковићем), Институт за књижевност и уметност, Београд, 2012. 

 

Научни радови: 

 

1. „Преглед 'Књижевног прегледа' и ново у Новој Европи“, Нова Европа 1920–1941, ур. Марко Недић, 

Весна Матовић, Институт за књижевност и уметност, Београд, 2010, стр. 493–514. 

 

2. „Империјална омашка текста“, Српски језик, књижевност, уметност. књ. 2, Империјални оквири 

књижевности и културе, ур. Драган Бошковић, Филолошко-уметнички факултет, Крагујевац, 

2010, стр. 243–264.  

 

3. „Без-Нађе: 'Где престаје она, а где почиње сан?' или Како су волели Ристић и Бретон“, Српски 

језик, књижевност, уметност, књ. 2, Жене, род, идентитет, књижевност, ур. Драган Бошковић, 

Филолошко-уметнички факултет, Крагујевац, 2011, стр. 239‒ 282.  

 

4. „Зовем се мазохизам: Леополд и Ванда фон Захер-Мазох – име, жена, жанр“, Генеро, 15, 2011, стр. 

41–58. 

 

5. „Авангардни алманаси: нацрт за једну поетику ефемерног“, Књижевна историја, XLIII, 145, 2011, 

797‒ 829.   

 

6. „Дигитализација (књижевне) периодике и методологија њеног проучавања“, у коауторству са 

Станиславом Бараћ и Миланом Миљковићем, Дигитализација културне и научне баштине, 

универзитетски репозиторијуми и учење на даљину, Филолошки факултет, Београд, 2012, стр. 

443–463.  

 

7. „Дијалектика јавности: просвећеност, надреализам и публикације“, Традиција просвећености и 

просвећивања у српској периодици, ур. Татјана Јовићевић, Институт за књижевност и уметност, 

Београд, 2012, стр. 357–381. 

 

8. „Ритуали преживљавања надреализма: од Анатомије до Флоре Оскара Давича“, Песничка поетика 

Оскара Давича, ур. Јован Делић, Драган Хамовић, Институт за књижевност и уметност, Београд, 

2012, стр. 209–236.   

 

9. „Савремено проучавање периодике у Европи“ (Извештај са међународне конференције The 

Magazine as Medium: Design, Materiality, and the Relationship Between Text and Non-Text in European 

Periodicals, 5-6 October 2012, Faculty of Arts and Philosophy, Ghent University, Belgium), Књижевна 

историја, XV, 149, 2013, стр.  367–363   

 

10.  „ How Many Pages in a Single Word: Alternative Typo-poetics of Surrealist Magazines“, Tijdschrift voor 

Tijdschriftstudies, no. 33, juli 2013, p. 5–17.  

 

11. „Ако се још једном сетим: књижевно памћење и збирка-опус Од немила до недрага Милана 

Дединца“, Поезија и поетика Милана Дединца, ур. Слађана Јаћимовић, Светлана Шеатовић 

Димитријевић, Институт за књижевност и уметност, Београд, 2014, стр. 169–203.   

 



12. „'Исцелење': непозната песма из првобитне верзије збирке Откровење Растка Петровића“ (у 

коауторству са Видосавом Голубовић), Књижевна историја, XLV, 151, 2013, стр. 893–926. 

 

13. „Часопис као библиографија културе: часопис Дело и проучавање послератне књижевности и 

културе“, Значај библиографије периодике за проучавање књижевности и културе, ур. Весна 

Матовић, Ана Ћосић-Вукић, Институт за књижевност и уметност, Београд, 2014, стр. 155–181. 

 

14.  „Библиографија преднадреалистичке периодике“ (у коауторству са Бојаном Дражићем), Значај 

библиографије периодике за проучавање књижевности и културе, ур. Весна Матовић, Ана Ћосић-

Вукић, Институт за књижевност и уметност, Београд, 2014, стр. 243–268. 

 

15. „Књижевност, култура и периодика“, Лексикон првог светског рата у Србији, ур. Станислав 

Сретеновић и Данило Шаренац, Институт за савремену историју, Друштво историчара Србије, 

Београд, 2015, стр. 371–379. 

 

Стручни чланци, предговори, књижевна критика:  

 

1. „Узгред речено: (н)ова поезија“, Рестарт: антологија нове поезије у Србији, прир. Горан Лазичић, 

Дом културе Студентски град, Београд, 2014, стр. 419–425. 

 

2. „Мали авангардни часопис који би се звао часопис“, Бетон, бр. 149, 16. јул. 2014, стр. 2–3  

 

3. „То је онај рат где сам пао и ја“, Српска књижевност и Први светски рат, Библиотека града 

Београда, Београд, 2014, стр. 2–3. 

 

4. „Контрапункт катастрофалној ратној ноћи“, интервју за лист Ослобођење, Сарајево, 7. јуни/липањ 

2014, стр. 34–35. 

 

5. „Ко је Коча српског надреализма“, Република, септембар 2013, стр. 35–36  

 

6. „Васићев Ангелус“ (Бојан Васић, Ictus, едиција Caché, 2012), Агон, бр. 21, новембар–децембар 

2012. 

  

7. „нАгон тела и језика“ (Горан Коруновић, Река каишева, Народна библиотека „Стефан 

Првовенчани“, Краљево, 2011), Агон, бр. 16, новембар–децембар 2011.  

 

8. „Мали човек, скривени бог, велика смрт“, поговор у: Драги Михајловски, Дијакова смрт, 

Архипелаг, Београд, 2011, стр. 133–141.  

 

9. „Увод. 2009.“ и „’Умор и цртеж“, у оквиру темата „Жак Ваше – Писма из рата“, прир. Биљана 

Андоновска, Агон, бр. 2, март–април 2009.  

 

10. „Време се завршило временом“ (Владимир Стојнић, Време се завршило, Млади Дис, Чачак, 2008), 

Летопис Матице српске, год. 185, књ. 484, св. 6, децембар 2009, стр. 1079–1083. 

 

11. „Еквилибриј приче и есеја – о Аћиновој прози“ (Јовица Аћин, Голи приповедач, КОВ, Вршац, 2008; 

Шетња по крову – Сабрани цртежи Франца Кафке, Геопоетика, Београд, 2007), Поља, бр. 457, 

2009, стр. 173–176.  

 

12. „Свирепи априли госпа Изе“ (Лаура Барна, Моја последња главобоља, Завод за уџбенике, Београд, 

2008), Квартал, бр. 11, 2009, стр. 103–105.   

 

13. „Разговор са Смилевским“, поговор у: Гоце Смилевски, Разговор са Спинозом, Архипелаг, 

Београд, 2008, стр. 175–181.  

 

14. „Има ли у идентичном разлике?“ (Тихомир Брајовић, Идентично различито, Геопоетика, Београд, 



2007), Поља, бр. 453, 2008, стр. 174–177. 

 

15. „Авангардни кратки роман без романа“ (Предраг Петровић, Авангардни роман без романа, 

Институт за књижевност и уметност, Београд, 2008), Поља, бр. 452, 2008, стр. 158–161.  

 

16. „Јеванђелистар између светиње и светог“ (Мирјана Ђурђевић, Чувари светиње, Агора, Зрењанин, 

2007), Улазница, бр. 209/210, 2008, стр. 201–204.  

 

17. „Стрелац друге стране“ (Дејан Вукићевић, Омама, Филип Вишњић, Београд, 2007), Београдски 

књижевни часопис, бр. 8, 2007, стр. 194–196. 

 

18. „Дописано једним очима“ (Јовица Аћин, Прочитано у твојим очима, Стубови културе, Београд, 

2006), Београдски књижевни часопис, бр. 6, 2007, стр. 197–203. 

 

Превoди с македонског: 

 

1. Гоце Смилевски, Разговор са Спинозом, Архипелаг, Београд, 2008.  

 

2. Димитар Башевски, Бунар, Архипелаг, Београд, 2010. 

 

3. Драги Михајловски, Дијакова смрт, Архипелаг, Београд, 2011. 

 

 

IV     ОЦЕНА ДА ЈЕ КАНДИДАТ ПОДОБАН ДА РАДИ ДИСЕРТАЦИЈУ 

        

Већ и први поглед на ову праву научну биографију показује јасну опредељеност кандидаткиње, која 

је и остварена, тако да је досадашњи публиковани резултати већ високо препоручују. Имајући то на 

уму, комисија сматра да колегиница Биљана Андоновска испуњава све  услове за израду  докторске 

дисертације. 

 

  

V     ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ПРЕДЛОЖЕНОГ МЕНТОРА         

   НАПОМЕНА:      

              

  За ментора је предложен др Александар Јерков, ванредни професор Филолошког факултета у 

Београду, Катедра за за српску књижевност са јужнословенским књижевностима.  

 

  

    

  Библиографија ментора са најмање 5 јединица релевантних за област из које се ради докторска 

дисертација. 

 

1. Смисао (књижевне) имагинације. Књига нулта: ЕВРОПА И КЊИЖЕВНА ИСТИНА. 

Херменеусиа, Филолошки факултет, Београд, 2015. 

 

2. Смисао (књижевне) имагинације. Књига прва: ТАЈНА ЕВРОПЕ. Апокриптика. Филолошки 

факултет, Београд, 2015. 

 

3. „Еврoпскa имaгинaциja и eврoпeизaциja српскe књижeвнoсти. На путу ка трећој тајни 

Европе у немогућој узвишености“, Српски језик, књижевност и култура у процесу 

евроинтеграција, уредници Милош Ковачевић и Драган Бошковић, Филолошко-уметнички 

факултет, Крагујевац, 2014, стр. 107–135. 

 

4. „Од себе се не да оздравити: прилог теорији узалудног труда са освртом на Андрића и 

Павића“, Летопис Матице српске, год. 190, књ. 494, св. 1/2 (јул-авг. 2014): 37–52. 

 

5. „Pavićev integralni smisao“, u: Poslednja priĉa, SABRANA DELA MILORADA PAVIĆA 1–10, 

priredio i uredio Aleksandar Jerkov, Vulkan, Beograd, 2014, str. 201–214. 

  

    



 
6. “Is the New Paradigm in the Balkans Old Enough? An Introduction to Postpoetics, the First 

Step”, European Review, Vol. 23, No. 3 (2015): 386–395. 

 
7. „Šta je ostalo od samoće u savremenoj srpskoj knjiţevnosti“, DISAPPARTENENZE Figure del 

distacco e altre solitudini nelle letterature dell'Europa Centro-Orientale, Convegno internazionale 

Torino, 5-6 Marzo 2015, RICOGNIZIONI. Rivista di Lingue, letterature e Culture Moderne. 

Università degli Studi di Torinо, ISSN 2384-8987.   

     

   

  Комисија сматра да др Александар Јерков испуњава све услове за ментора ове докторске 

дисертације за област српска књижевност 20. века. 
  

    

         

VI     ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ: 

              

ОЦЕНА:         

   1. формулације назива тезе (наслова)  

 

      

   Радни назив тезе предложен је у консултацији са ментором као Поетика надреалистичког 

(анти)романа у српској књижевности и европском контексту. Комисија закључује да је 

наслов прикладно одабран и да одговара ономе што је сам предмет истраживања. Наслов није 

оптерећен терминологијом већ само именује књижевноисторијску област и поетички одређени 

предмет истраживања. 

  

     

              

   2. предмета (проблема) истраживања         

              

  Опис теме:      

  

У средишту предложеног истраживања и будуће докторске дисертације налази се поетика 

надреалистичког (анти)романа, утврђивање њених особености и места које има у оквиру теорије и 

историје овог (анти)жанра у српској и европској књижевности. Теоријске и историјскопоетичке 

основе тезе прати аналитичка елаборација на примеру односа српског и француског 

надреалистичког (анти)романа (А. Вучо, М. Ристић, А. Бретон, Л. Арагон, евентуално уз осврт на Ж. 

Батаја). Предмет истраживања има очигледну књижевноисторијску релеванцију али и неке 

специфичне актуелности – рецимо питање европских књижевних токова и места српске 

књижевности у њима, или рехабилитације идеолошки проскрибованих достигнућа у тзв. историји 

свести, што отвара питања не само поетике којом се проучаваоци књижевности најчешће баве, већ и 

менталитета, па би се могло рећи да је ово увод у једну посебну и до данас непостојећу област, која 

би се фигуративно могла назвати менталитетом поетике. Истраживање поетичког достојанства дела 

која су данас остављена по страни главних читалачких токова, дакле, није само прилика да се она 

боље разумеју него да се схвати и то раслојавање читалачког поља.   

 

У свом лепо написаном елеборату колегиница Андоновски описује ток истраживања у којем се 

прати начин на који се у надреалистичком (анти)роману преламају поетички проблеми везани за 

инцијалну фазу развоја модерног европског романа. Ту је од посебног значаја питање кризе, или је 

боље рећи криза, романескне форме у историјским авангардама, које је оставило богато искуство и у 

мање радикалним токовим модернизма. Зато оно нужно води све до питања постмодерних 

(анти)романа, колико су то уопште романи, или анти-романи, и  савремених теорија, које су од 

основних дилема референцијалности и обликотворности стигле до питања друштвених 

конструкција и тзв. конституционализма. 

 

У теоријском и историјскопоетичком смислу, у овом истраживању занима нас феномен кризе жанра 

и дилема колико је она конститутивна за модерни европски роман, тј. на који начин 

антитрадицијски импулси и (ауто)деструктивни аспекти књижевне структуре/деструктурације 

  

    



појачавају капацитете за историјско и интертекстуално меморисање/ерадикацију традиције (и) 

жанра. 

 

Увођење категорије (анти)романа, издвајање његових поетичких особености, разматрање односа 

експлицитне и имлицитне поетике надреализма, тачније надреалистичке прозе, њене утемељености 

у авангардној уметничкој пракси, односа према ранијим (анти)романескним традицијама и одјецима 

у потоњој књижевној теорији и пракси – значајан су предмет истраживања. 

 

Посебно ваља нагласити компаратистичку ширину приступа у којем се контекст српске 

књижевности и европски контекст узумају скупа, као што би заправо и морао бити случај, јер се 

дела српске књижевности не укључују у европску књижевност преко целине српске литературе, већ 

су њен део сама по себи и непосредно. Тако важна полуга развоја историје, у овом случају однос 

према француској култури и књижевности, добија једну важну динамичку димензију.  

 

Избором поетике надреалистичког (анти)романа за предмет истраживања, попуњава се такође и 

једна осетна празнина у разумевању развојности поетике српског романа, поесебно његове поетичке 

самосвести у 20. веку. Поетичке специфичности надреалистичког (анти)романа, једнако као и 

околности рецепције надреалистичког наслеђа у српској књижевности, довели су до драстичне 

маргинализације надреалистичког романескног/прозног наслеђа у савременим проучавањима српске 

прозе. Од рада се зато с правом очекује да расветли разлоге за такве исходе и да их, у мери научно 

потврђених сазнања али и иделошке критике, коригује, дакле да покаже како се и колико оваква 

невесела књижевноисторијска слика стања надреалистичког наслеђа може допунити или исправити. 

 

Вреди узети у обзир и могуће резултате везане за питање преплитања епоха до којег долази када су 

тумачења (српске) авангардне прозе инспирисана теоријским и интерпретативним искуствима 

артикулисаним у разумевању (српске) постмодерне прозе. Искуство постмодернизма понекад је 

негативно квалификовано надреалистичким на основу примитивног неразумевања свега што није 

приземно миметско, а није проучавано из перспективе модернистичког удвајања, расцепа и напокон 

ауторефлексије као облика удвајања после модернизма. Зато постоји бољи начин да се самере 

искуства двеју радикалних криза модернитета и покушаја да се опстане усред те кризе. 

 

Предмет истраживања су и нове могућности поредбеног самеравања експерименталне прозе српског 

и француског надреализма засноване на новим архивским истраживањима и увидима. Тако се 

методолошкиим опредељењима за постструктуралистичке теорије, питања интертекстуалности, 

генетичке и постпсихоаналитичке критике, додаје један неостарински филолошки слој. За рад на 

пројекту на којем је колегиница Андоновски ангажована, посебно је важно њено приљежно 

истраживање српске и француске, али и друге периодике ове епохе. Кроз тај рад „на терену“ 

прикупљаће се извантеоријска сазнања како би њен рад био у самој грађи изнова фундиран. На то 

обавезују већ и њени рани налази, које је већ презентовала или су познати руководиоцима и 

ментору. 

 

  Узимајући све ово у обзир, комисија жели да напомене и још нешто што није сасвим уобичајено. 

Предложени ментор је, за време док је овај извештај чекао, радио са кандидаткињом која је са 

трудом већ произвела двестотинак страница изврсног текста будуће дисертације. Тако су теоријска 

питања антиромана и надреализма, те интерпретација дела Вуча и Ристића, већ на нашем столу у 

својој обради која се неће радикално разликовати ни од завршне верзије излагања, те се на основу 

овог увида већ и у извештају о подобности теме може са апсолутном извесношћу тврдити да је реч о 

скрупулозном раду који пред нама израста и да тела универзитета без оклевања могу овај извештај о 

теми већ унапред читати као наговештај, и више од тога, извештаја о дисертацији. То јесте помало 

неуобичајено, али тако се са великом сигурношћу има увид у рад кандидаткиње, у коју се и пре тога 

и мимо тога може имати највеће поверење јер је своје научне капацитете, и посено један редак 

ентузијазам, већ посведочила. Комисија отуда закључује да је предложени предмет истраживања 

својом сложеношћу, актуелношћу и значајем испунио све што се од будуће дисертације очекује. 
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   4. циљеви истраживања 

 

        

  Основни циљ истраживања јесте исцрпно филолошки, поетички, књижевноисторијски и с обзиром 

на најсавременија теоријска достигнућа испитати српски надреалистички (анти)роман, његов значај 

за развој српске прозе и њен европски профил и контекст, посебно њене додире са прозом 

француског надреализма. Циљ је проширити теоријски и интерпретативни хоризонт уобичајених 

разматрања надреалистичке прозе, и при томе извршити изворна архивска, периодичка и 

публикацијска истраживања како би се историја надреалистичког текста – суспендована због 

историјских трансфера и еха поетичких ставова – уградила у његово разумевање. Напокон, циљ је 

да се добије целовита монографија о дезинтегративним и реформним капацитетима нареалистичког 

прозног писања у односу на поетику романа двадесетог века, и да се ови закључци учине рецентним 

тако што су проверавани и на најновијим токовима српске и светске књижевности.  

 

  

    

  5. очекивани резултати  

 

Очекујемо – с дужним опрезом и скепсом према овој формулацији извештаја, пошто се у 

проучавању друштвених наука не може очекивати оно што је еквивалент испуњењу научне хипотезе 

у пориродним наукама, па би, хегелијански речено, да очекује могао само онај ко је већ дочекао, а 

ко добије оно што очекује не би добио ништа, па чак ни оно што га дочекује – дакле, имајући на уму 

ту ограду која је нужна али није сигинифантна јер је опште природе, може се навести следећа 

конкретизација очекивања: 

 

– да ће проширивање поља поетичких појмова и стваралачких поступака на темељу којих треба 

разумевати однос поетике надреализма према кључном жанру модерне епохе, показати продуктивне 

аспекте надреалистичке поетике за иновације у жанру романа и указати на континуитете између 

поетике надреализма и (француске) постструктуралистичке теорије;  

 

– да ће упућивање на ове аспекте надреалистичког (анти)романа показати како радикализована 

деструкција форме јесте и облик интензивирања генеричког памћења, док надовезивање 

надреалистичког (анти)романа на раније (анти)романескне традиције може ревалоризовати значај 

тих традиција, као и самог надреализма, у еволуцији и разумевању модерног (српског) романа;   

 

– да ће се с обзиром на значај неких концепата (метафикција, енциклопедизам) у теорији романа, и 

  

    



посебно у тумачењима (српског) постмодерног и авангардног романа, надреалистички (анти)роман 

који те концепте експлицитно препознаје као своја поетичка упоришта, показати као битна и 

потиснута типолошка карика у разумевању артилукације приповедне самосвести и 

дис/континуитета у (српској) прози 20. века;  

 

– да ће се књижевноисторијски и теоријски прецизирати облици и мера транцендирања 

модернистичких хоризоната у надреалистичком (анти)роману, сагласја и разлике између српског и 

француског надреализма, те специфичан допринос српског (анти)романа поетици ове форме; 

 

– да ће се у новом читању дела српског надреализма показати које је њихово место – аксиолошко и 

типолошко, књижевноисторијско и херменеутичко – унутар српске културе и књижевности. 

            
            

 6. план рада   

           

  Теза треба да обухвати више сегмената који су одређени двема основним осама истраживања:  

 

Први део тезе треба да теоријски и историјскопоетички одреди проблем (анти)романа у европској и 

српској књижевности, и покаже место и допринос надреалистичке поетике у назначеном оквиру. 

Први део обухватао би поглавља која су уобичајено заснивање тезе – „Преглед историјске поетике 

(анти)романа“ и „Надреализам и (анти)роман“. 

 

Други део тезе био би посвећен интерпретативним захватима и помној текстуалној анализи 

књижевних структура надреалистичког (анти)романа, уз наглашавање нових могућности које оне 

отварају у савременом разумевању типологије и историје овог жанра, у српској књижевности и у 

компаративном контексту.  

 

Главни акценат стављен је на теоријски иновативну интерпретацију два српска надреалистичка 

(анти)романа, Корен вида (1928) Александра Вуча и Без мере (1928) Марка Ристића, с тим што је за 

њихово поетичко разумевање неопходно имати у виду целокупан романсијерски, односно 

есејистички опус ових аутора, дакле и њихова дела и књижевну активност после Другог светског 

рата. Заједно са овим истраживањем и интерпретацијом иде и настојање да се потпуније осветли 

поетика прозних остварења Бретона (Нађа, 1928) и Арагона (Сељак из Париза, 1926), дела која 

настају у такорећи исто време и изводе се из истоветних експлицитних поетичких становишта и 

имплицитних стваралачких трагања као и (анти)романи српског надреализма. 

 

Уз рад тумачења на самим текстовима, дакле, плету се књижевноисторијске мреже и обликује 

књижевно поље у којем сва ова дела чине једну могућу поетичку и проблемску целину. Зато рад и 

почива како на интензивној интерпретацији дела, тако и на њиховој књижевноисторијској 

контекстуализацији. Сваком од ових питања колегиница Андоновска посветиће посебно поглавље 

рада, али се очекује да у њему постоји нека врста континуитета тако да се једном размотрена питања 

не заборављају већ стално изнова контекстуализују. Већ написане странице њеног рада то речито 

посведочују. 

 

  

    

   

 

 

7. методе истраживања  

 

        

  

 

 

 У различитим фазама истраживања, у складу са обрађиваним предметом и проблемским подручјем, 

биће коришћене следеће истраживачке методе и приступи: филологија текста и генетичка критика, 

књижевноисторијски приступи од неопозитивизма до новог историзма, херменеутички, 

иманентнопоетички, наратолошки, те савремена компаратистика и психоаналитички приступ, важан 

с обзиром на улогу психоанализе у надреализму и после њега. Истраживања су једним делом 

заснована на новој, досад недоступној архивској грађи (Архив САНУ, Легат Марка Ристића), која 

посебне интерпретативне потенцијале показује у оквиру генетичке критике. 

 

 

 

 

 

 

  

    



                        

VII     ЗАКЉУЧАК СА ОБРАЗЛОЖЕНОМ ОЦЕНОМ О ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ  

   КАНДИДАТА

: 

 Кликните да бисте почели унос текста.   

  НАПОМЕНА:   Кликните да бисте почели унос текста.   

              

  На основу наведених података о кандидату, Комисија констатује да је Биљана Андоновски подобна 

за израду докторске дисертације. 

  

    

              

  На основу постављених циљева и очекиваних резултата, Комисија констатује да је предложена тема 

подобна за израду докторске дисертације у области наука о књижевности - српска књижевност 20. 

века, компаративно и историјскопоетичко изучавање.   

  

    

              

  На основу наведених података о предложеном ментору, Комисија констатује да је др Александар 

Јерков  подобан за ментора предложене докторске дисертације. 

  

    

              

  

   

На основу изнетог, Комисија предлаже Наставно-научном већу Филолошког факултета 

Универзитета у Београду да донесе позитивне оцене о подобности кандидата Биљане Андоновски и 

предложене теме докторске дисертације Поетика надреалистичког (анти)романа у српској 

књижевности и европском контексту a да се за ментора именује др Александар Јерков, ванредни 

професор Филолошког факултета у Београду. 

  

  

  

                        

            

            

        ПОТПИСИ ЧЛАНОВА  

          КОМИСИЈЕ  

            

      1.      

            

      2.      

            

      3.      

            

      4.      

            

      5.      

 

 


